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Esclarecimentos sobre a producçâo suissa :

Centro Suisso de Expansâo Comercial : Zurich, Börsenstrasse 10, e Lösana, Place de la Riponne 3.

Associaçâo de fomento do comercio exterior ; proporciona gratuitamente todos os dados precisos sôbre a producçâo suissa e rela-
ciona os compradores com os fabricantes. Edita as seguintes publicaçôes : O anuârio « Repertörio da producçâo suissa », a
revista trimestral « Suissa industrial e comercial » e « Técnica suissa », a brochura « A Suissa e as suas indûstrias », nas
principal linguas. Fornecem-se exemplares.

A fita documentâria « Parures » dâ uma ideia gérai da industria textil suissa. O filme « Tous les chapeaux du monde » mostra-nos o

processo de fabricaçào das tranças de palha em Wohlen. O filme « Um conto moderno » ilustra o fabrico das fibras textis sinté-
ticas, ou sejam, da sêda artificial e da là artificial, e das suas possibilidades de emprêgo. A pedido, dâo-se todas as informaçôes
relativas â filmagem.

Agencias comerciais no estrangeiro do Centro Suisso de Expansâo Comercial :

Proximo-Oriente. — Beyrouth: Office commercial suisse pour le Proche-
Orient, P.B. 809.

Palestina. — Tel-Aviv : Swiss Trade Office for Palestine, P.O.B. 2117.
Iräo. — Teheran : Office suisse d'expansion commerciale, délégation pour

l'Iran, O.P. 9.
Africa do Norte. — Algeria : Office suisse d'expansion commerciale, 3, rue

Edmond Adam. ^ ^Africa Occidental. — Lagos : Swiss Trade Commissioner, P.O. Box 571.

Africa do Sul. — Johannesburgo : Consulate general of Switzerland, Export
Service, P.O. Box 3364. Cidade do Cabo : Consulate of Switzerland, Export
Service, P.O. Box 806.

Câmaras de Comercio suissas no estrangeiro :

Argentina : Buenos-Aires, Calle Piedras 113. — Brasil : Rio de Janeiro,
Associaçâo das Casas de Comercio Suissas, C.P. 1404.

Indias Britanicas. — Bombaim : Swiss Trade Commissioner, P.O.B. 102.
Extremo-Oriente. — Shanghai : Swiss Office for the Development of Trade,

P.O. Box 740.
Canada. — Toronto : Swiss Office for the Development of Trade, 159, Bay Street.
Antilhas e América Central. — Havana : Oficina suiza de expansion comercial.Edificio Bacardi 606.
Norte do Brasil. — Recife (Pernambuco) : Institute Suisso de Expansâo Comercial,

Agencia para o Norte do Brasil, Caixa Postal 596.

Legaçôes e consulados da Suissa em todos os paises do
mundo.
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